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Read this first

Read through this installation guide carefully before
you install the product. Keep the installation guide for
future reference.

Liability

Every care has been taken in the preparation of this
document. Please inform your local Axis office of any
inaccuracies or omissions. Axis Communications AB
cannot be held responsible for any technical or
typographical errors and reserves the right to make
changes to the product and manuals without prior
notice. Axis Communications AB makes no warranty of
any kind with regard to the material contained within
this document, including, but not limited to, the
implied warranties of merchantability and fitness for a
particular purpose. Axis Communications AB shall not
be liable nor responsible for incidental or
consequential damages in connection with the
furnishing, performance or use of this material. This
product is only to be used for its intended purpose.

Intellectual property rights

Axis AB has intellectual property rights relating to
technology embodied in the product described in this
document. In particular, and without limitation, these
intellectual property rights may include one or more of
the patents listed at axis.com/patent and one or more
additional patents or pending patent applications in
the US and other countries.

This product contains source code copyright Apple
Computer, Inc., under the terms of Apple Public Source
License 2.0 (see opensource.apple.com/apsl). The
source code is available from developer.apple.com/
bonjoury/.

Equipment modifications

This equipment must be installed and used in strict
accordance with the instructions given in the user
documentation. This equipment contains no user-
serviceable components. Unauthorized equipment
changes or modifications will invalidate all applicable
regulatory certifications and approvals.

Trademark acknowledgements

AXIS COMMUNICATIONS, AXIS, ARTPEC and VAPIX are
registered trademarks of Axis AB in various
jurisdictions. All other trademarks are the property of
their respective owners.

Regulatory information
Europe

ce

This product complies with the applicable CE marking
directives and harmonized standards:

e Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive
2014/30/EU. See Electromagnetic compatibility
(EMC), on page 2.

e Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU. See
Safety, on page 3.

®  Restriction of Hazardous Substances (RoHS)
Directive 2011/65/EU and 2015/863, including
any amendments, updates or replacements. See
Disposal and recycling, on page 3.

A copy of the original declaration of conformity may
be obtained from Axis Communications AB. See
Contact information, on page 4.

Electromagnetic compatibility (EMC)
This equipment has been designed and tested to fulfill
applicable standards for:

* Radio frequency emission when installed
according to the instructions and used in its
intended environment.

® Immunity to electrical and electromagnetic
phenomena when installed according to the
instructions and used in its intended environment.

USA

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference,
and

2. this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.


https://www.axis.com/patent
opensource.apple.com/apsl
https://developer.apple.com/bonjour/
https://developer.apple.com/bonjour/

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class A digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a
commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to
radio communications. Operation of this equipment in
a residential area is likely to cause harmful
interference in which case the user will be required to
correct the interference at his own expense. The
product shall be properly grounded.

Contact information
Axis Communications Inc.
300 Apollo Drive
Chelmsford, MA 01824
United States of America

Tel: +1 978 614 2000

Canada

This digital apparatus complies with CAN ICES-3
(Class A). The product shall be properly grounded. Cet
appareil numérique est conforme a la norme

CAN NMB-3 (classe A). Le produit doit &tre
correctement mis a la terre.

Europe

This digital equipment fulfills the requirements for RF
emission according to the Class A limit of EN 55032.
The product shall be properly grounded. Notice! This is
a Class A product. In a domestic environment this
product may cause RF interference, in which case the
user may be required to take adequate measures.

This digital equipment fulfills the requirements
according to EN 50130-4 when used with an
uninterruptible power supply.

Australia/New Zealand

This digital equipment fulfills the requirements for RF
emission according to the Class A limit of

AS/NZS CISPR 32. The product shall be properly
grounded. Notice! This is a Class A product. In a
domestic environment this product may cause RF
interference, in which case the user may be required to
take adequate measures.

Japan
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Safety

This product complies with IEC/EN/UL 62368-1, safety
of audio/video and IT equipment for indoor use.

The product shall be grounded via an appropriate
grounding cable.

The power supply used with this product shall have a
rated output voltage within voltage range of
12-24V DC, and a max power rating of 90 W.

The power supply used with this product shall fulfill
one of the following requirements:

e Safety Extra Low Voltage (SELV) according to
CEC/NEC Class 2 source of supply as defined in
the Canadian Electrical Code, CSA C22.1 and
National Electrical Code, ANSI/NFPA 70

e  Class 1 electrical energy source (ES1) and Class 2
power source (PS2) rated output power limited to
<100 W according to IEC/EN/UL 62368-1

Disposal and recycling

When this product has reached the end of its useful
life, dispose of it according to local laws and
regulations. For information about your nearest



designated collection point, contact your local
authority responsible for waste disposal. In accordance
with local legislation, penalties may be applicable for
incorrect disposal of this waste.

Europe

)¢

I This symbol means that the product shall not
be disposed of together with household or commercial
waste. Directive 2012/19/EU on waste electrical and
electronic equipment (WEEE) is applicable in the
European Union member states. To prevent potential
harm to human health and the environment, the
product must be disposed of in an approved and
environmentally safe recycling process. For information
about your nearest designated collection point,
contact your local authority responsible for waste
disposal. Businesses should contact the product
supplier for information about how to dispose of this
product correctly.

This product complies with the requirements of
Directive 2011/65/EU and 2015/863 on the restriction
of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment (RoHS).

China

\ijhis product complies with the requirements of
SJIT 11364-2024, Marking for the restriction of
hazardous substances in electrical and electronic
products.
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Contact information
Axis Communications AB
Granden 1

22369 Lund

Sweden

Tel: +46 46 272 18 00

axis.com

Warranty information
For information about Axis' product warranty and
thereto related information, go to axis.com/warranty.

Support

If you need technical assistance, contact your Axis
reseller. If your questions can't be answered
immediately, your reseller will forward your question
through appropriate channels to ensure a quick
response. At axis.com/support you can:


https://www.axis.com
https://www.axis.com/warranty
https://www.axis.com/support

® download user documentation and software
updates

e find answers to your questions in the FAQ portal

e chat with and report problems to Axis support by
logging in to your private support area

Learn more!
Visit Axis learning center axis.com/learning for useful
trainings, webinars, tutorials and guides.


https://www.axis.com/learning

Requirements for compliance with UL 294

This section contains information and instructions required for UL
compliance. To make sure the installation is UL compliant, follow the
instructions below in addition to the general information and instructions
provided throughout this document. In cases where pieces of information
contradict each other, the requirements for UL compliance always replace
general information and instructions.

Performance levels for access control

This section contains performance level information required for UL 294
compliance.

Feature Level

Destructive attack test |

Security |

Endurance vV

Standby power |

Safety instructions

Shall be installed in accordance with Article 725.121 of the
National Electrical Code, ANSI/NFPA 70.

The Axis product shall be installed and serviced by a factory trained
professional.

The Axis product shall be installed within the protected premises
(secured area).

The Axis product shall be mounted indoors. Outdoor use has not
been evaluated or approved by UL.

All interconnecting devices shall be UL listed and Class 2 low-
voltage power limited.

All power outputs are Class 2 outputs.




When used with an inductive load, connect a diode in parallel with
the load to protect against voltage transients.

All wiring methods shall be performed in accordance with ANSI/
NFPA70, local codes and authorities having jurisdiction.

The wiring of the door relay is limited only inside of the protected
area.

Recommend to use UL recognized grounding wire, a size of

14-16 AWG, yellow/green color. Crimp the cable on the non-
insulated wire pressure ring terminal which is being delivered as a
spare part of the product. Important to use proper crimping tool and
techniques to ensure the safety of product and user.

When the Axis product has reached the end of its useful life,
dispose of it according to local laws and regulations. The product
should not be disposed of together with household or commercial
waste. See Disposal and recycling, on page 3.

Do not connect the Axis product to a receptacle controlled by a
switch.

Specifications

Operating conditions

UL 294

0°Cto55°C(32°Fto 131 °F)
Conditional maximum temperature: 70 °C (158 °F)
Humidity: 10-85% RH (non-condensing)

Intended for use in UL listed enclosure with tamper
switch.

Wiring requirements
- This product is not intended for outside wiring as covered
by Article 800 in the National Electrical Code, NFPA 70.

Connectors
- Power Connector - For UL security applications, the
product shall be powered by a UL 294 or UL 603 listed
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Class 2 low-voltage power SELV and limited power supply
with appropriate ratings.

- External power to relays - If the relays are connected to an
external power source this must be UL 294 listed Class 2
low-voltage power SELV and limited power supply.

System considerations
- Monitoring software was not evaluated by UL, and is for
supplemental use.

Maintenance instructions
- For maintenance instructions and for information about
how to configure the Axis product, see the User Manual.

Further information
- Firmware version: 1.x.x.x

Power
- DCin:12-24V DC, max 30 W

- DCout: 12/24 V DC, jumper configurable, max 25 W
When powered from AXIS A9210: max 6 W

- Power out relay: Dry: max 4 Aat 12V DCor 2 A at
30VvDC

1/0 interface - I/0 functionality
- Configurable 1/Os:
1/0: 16x 1/0, configurable inputs or outputs
Digital input: 0 to max 30 V DC, possible to supervise
between 0-12 V (4 states), programmable end-of-line
resistors, 1 K, 2.2 K, 4.7 Kand 10 K, 1%, /4 watt standard
Digital output: Open drain, 0 to max 30 V DC, max 100 mA

- Relays: 16x form C relay, NO/NC, max 4 A at 12V DC or
2Aat30VDC

- RS485: half duplex

Cable requirements
- Wire size for connectors: AWG 30-14

- DC power: AWG 18-16, qualified for up to 3 m (10 ft)
- AUX power: AWG 18-16, qualified for up to 200 m (656 ft)
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I/Os as inputs: AWG 24-16, qualified for up to 200 m (
656 ft)

EXP In/Out: 1 twisted pair with shield, AWG 24-186,
qualified for up to 1000 m (3281 ft)



Safety information

Hazard levels

Indicates a hazardous situation which, if not
avoided, will result in death or serious injury.

A WARNING

Indicates a hazardous situation which, if not
avoided, could result in death or serious injury.

A CAUTION

Indicates a hazardous situation which, if not

avoided, could result in minor or moderate injury.

Indicates a situation which, if not avoided, could
result in damage to property.
Other message levels

Important

Indicates significant information which is
essential for the product to function correctly.

Note
Indicates useful information which helps in

getting the most out of the product.

Safety instructions

A WARNING

The Axis product shall be installed by a trained
professional, and in compliance with local laws
and regulations.
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The Axis product shall be used in compliance
with local laws and regulations.

This product is for professional use.

Install this product at a safe distance from
children.

To use the Axis product outdoors, or in similar
environments, it shall be installed in an
approved outdoor housing.

Store the Axis product in a dry and ventilated
environment.

Avoid exposing the Axis product to shocks or
heavy pressure.

Avoid exposing the Axis product to vibration.
Install the product using screws and plugs
appropriate for the material (e.g. wood, metal,
sheet rock, stone).

Do not install the product on unstable poles,
brackets, surfaces or walls.

Do not install the product on vibrating poles,
brackets, surfaces or walls.

Use only applicable tools when installing the
Axis product. Using excessive force with power
tools could cause damage to the product.

To clean the device, use a soft cloth dampened
with pure lukewarm water.

Don't use chemicals such as window cleaner or
acetone to clean your device.

Use only accessories that comply with the
technical specification of your product. These
can be provided by Axis or a third party. Axis
recommends using Axis power source
equipment compatible with your product.

Use only spare parts provided by or
recommended by Axis.

Do not attempt to repair the product yourself.
Contact Axis support or your Axis reseller for
service matters.

When used with an inductive load, connect a
diode in parallel with the load to protect against
voltage transients.

The power supply shall be plugged in to a socket



outlet installed near the product and shall be
easily accessible.

Use a yellow/green colored grounding cable of
at least 0.5 mm? or 20 AWG.

Transportation

ICE

Keep the protective packaging. When
transporting the Axis product, the protective
packaging shall be replaced in its original
position.

When transporting the Axis product, use the
original packaging or equivalent to prevent
damage to the product.

Informations sur la sécurité

Niveaux de risques

A DANGER

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, entrainera le déces ou des blessures
graves.

A AVERTISSEMENT
Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est

pas évitée, pourrait entrainer le décés ou des
blessures graves.

A ATTENTION

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, pourrait entrainer des blessures
légéres ou modérées.

Indique une situation qui, si elle n'est pas évitée,
pourrait endommager |'appareil.
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Autres niveaux de message
Important

Indique les informations importantes, nécessaires
pour assurer le bon fonctionnement de I'appareil.

Remarque

Indique les informations utiles qui permettront
d'obtenir le fonctionnement optimal de I'appareil.

Consignes de sécurité

A AVERTISSEMENT

Le produit Axis doit étre installé par un
professionnel qualifié et conformément aux lois
et reglementations locales en vigueur.

®  Le produit Axis doit étre utilisé conformément
aux lois et réglements locaux.

Ce produit est destiné a un usage professionnel.
Installez ce produit a une distance sire des
enfants.

Pour pouvoir utiliser le produit Axis a I'extérieur,
ou dans des environnements similaires, il doit
étre installé dans un boitier d'extérieur
homologué.

Conserver ce produit Axis dans un
environnement sec et ventilé.

Ne pas exposer ce produit Axis aux chocs ou aux
fortes pressions.

Ne pas exposer ce produit Axis aux vibrations.
Installer le produit a I'aide de vis et de chevilles
adaptées au matériau (bois, métal, placoplatre,
pierre).

Ne pas installer ce produit sur des poteaux,
supports, surfaces ou murs instables.

Ne pas installer ce produit sur des poteaux,
supports, surfaces ou murs soumis a des
vibrations.

Utiliser uniquement des outils recommandés
pour I'installation de I'appareil Axis.



L'application d'une force excessive sur I'appareil
avec des outils puissants pourrait I'endommager.

®  Pour nettoyer le dispositif, utilisez un chiffon
doux imbibé d'eau tiede pure.

e N'utilisez pas de produits chimiques tels que le
nettoyant pour vitres ou |'acétone pour nettoyer

votre dispositif.

e Utiliser uniquement des accessoires conformes
aux caractéristiques techniques de votre
produit. lIs peuvent étre fournis par Axis ou un

tiers. Axis recommande d'utiliser un équipement

d'alimentation Axis compatible avec votre
produit.

e Utiliser uniquement les pieces de rechange
fournies ou recommandées par Axis.

*  Ne pas essayer de réparer vous-méme ce

produit. Contacter I'assistance technique d'Axis
ou votre revendeur Axis pour des problémes liés

a l'entretien.

®  Encas d'utilisation avec une charge inductive,
par exemple un relais, connectez une diode en
paralléle a la charge pour assurer la protection
contre les transitoires de tension.

e L'alimentation électrique doit étre branchée a
une prise de courant installée prés de
I'équipement et étre facilement accessible.

e Utilisez un cable de mise a la terre de couleur
jaune/vert d'au moins 0,5 mm2 ou 20 AWG.

Transport

*  Conservez I'emballage de protection. Lors du
transport du produit Axis, I'emballage de
protection doit &tre remis dans sa position
d'origine.

®  Llors du transport du produit Axis, utilisez
I'emballage d'origine ou un équivalent pour
éviter d'endommager le produit.

Sicherheitsinformationen

Gefahrdungsstufen

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche,
wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu
schweren Verletzungen fiihren wird.

A WARNUNG

Weist auf eine gefdhrliche Situation hin, welche,
wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu
schweren Verletzungen fiihren kdnnte.

A VORSICHT

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche,
wenn sie nicht vermieden wird, zu leichteren oder
maBig schweren Verletzungen fiihren kdnnte.

Weist auf eine Situation hin, welche, wenn sie
nicht vermieden wird, zu Sachschéden fiihren
kénnte.

Andere Meldeebenen

Wichtig

Weist auf wichtige Informationen hin, die den
richtigen Betrieb des Produkts gewahrleisten.

Hinweis

Weist auf niitzliche Informationen hin, die die
optimale Verwendung des Produkts unterstiitzen.

Sicherheitsanweisungen

A WARNUNG
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Das Axis Produkt muss von fachménnisch
geschultem Personal und unter Einhaltung der
ortlich geltenden Bestimmungen installiert
werden.



Das Axis Produkt muss unter Beachtung der
geltenden Gesetze und Bestimmungen betrieben
werden.

Dieses Produkt ist fiir den professionellen
Gebrauch bestimmt.

Installieren Sie dieses Produkt in sicherer
Entfernung von Kindern.

Fiir den Einsatz von Axis Produkten im
AuBenbereich oder dhnlichen Umgebungen
miissen diese in fiir den AuBenbereich
zugelassenen Gehdusen installiert werden.
Lagern Sie das Axis Produkt in einer trockenen
und beliifteten Umgebung.

Das Axis Produkt weder St6Ben noch starkem
Druck aussetzen.

Das Axis Produkt keinen Schwingungen
aussetzen.

Die Schrauben und Diibel miissen fiir das
entsprechende Material (wie etwa Holz, Metall,
Gipskartonplatten, Beton) geeignet sein.
Installieren Sie das Produkt nicht an instabilen
Masten, Halterungen, Oberflachen oder
Wanden.

Installieren Sie das Produkt nicht an
vibrierenden Masten, Halterungen, Oberflachen
oder Wénden.

Verwenden Sie bei der Installation des Axis
Produkts ausschlieBlich passende Werkzeuge.
Ein zu groBer Kraftaufwand mit elektrischen
Werkzeugen kann das Produkt beschadigen.
Verwenden Sie zur Reinigung des Geréts ein
weiches, mit klarem, lauwarmem Wasser
angefeuchtetes Tuch.

Verwenden Sie zur Reinigung lhres Geréts keine
chemischen Substanzen wie Fensterreiniger
oder Aceton.

Verwenden Sie nur Zubehar, das den
technischen Vorgaben Ihres Produkts entspricht.
Dieses ist von Axis oder Drittanbietern

erhéltlich. Axis empfiehlt die mit Ihrem Produkt
kompatible Stromversorgung von Axis.
Verwenden Sie ausschlieBlich Ersatzteile die von
Axis angeboten oder empfohlen werden.
Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbsttatig
zu reparieren. Wenden Sie sich beziiglich
Reparatur und Wartung an den Axis Support
oder lhren Axis Handler.

Bei Verwendung mit einer induktiven Last muss
zum Schutz vor Spannungsspriingen eine Diode
parallel zur Last geschaltet werden.

Das Netzteil sollte an eine Steckdose in der
Nahe des Produkts angeschlossen werden und
leicht zugénglich sein.

Verwenden Sie ein gelb/griin gekennzeichnetes
Erdungskabel mit einem Querschnitt von
mindestens 0,5 mm2,

Transport

Bewahren Sie die Schutzverpackung auf. Bei
Bedarf Axis Produkt in der Originalverpackung
transportieren.

Bei Bedarf transportieren Sie das Axis Produkt in
der Originalverpackung oder einer
entsprechenden Verpackung, so dass Schiden
vermieden werden.

Informazioni di sicurezza

Livelli di pericolo

A PERICOLO
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Indica una situazione pericolosa che, se non
evitata, provoca morte o lesioni gravi.

A AWISO

Indica una situazione pericolosa che, se non
evitata, potrebbe provocare la morte o lesioni
gravi.



A ATTENZIONE

Indica una situazione pericolosa che, se non
evitata, potrebbe provocare lesioni medie o
minori.

Indica una situazione che, se non evitata,
potrebbe danneggiare la proprieta.
Altri livelli di messaggio

Importante

Indica informazioni importanti, essenziali per il
corretto funzionamento del dispositivo.

Nota

Indica informazioni utili che aiutano a ottenere il
massimo dal dispositivo.

Istruzioni per la sicurezza

Il dispositivo Axis deve essere installato da un
professionista qualificato, in conformita alle leggi
e alle disposizioni locali.

AWIS

® |l dispositivo Axis deve essere utilizzato in
conformita alle leggi e alle normative locali.

®  Questo prodotto ¢ destinato all'uso
professionale.

® Installare il prodotto a una distanza di sicurezza
dai bambini.

®  Per utilizzare il dispositivo Axis in ambienti
esterni o in ambienti simili, deve essere
installato in una custodia per esterni approvata.

e Conservare il dispositivo Axis in un ambiente
asciutto e ventilato.

e Evitare di esporre il dispositivo Axis a urti o
pressioni eccessive.

® Evitare di esporre il dispositivo Axis a vibrazione.

® Installare il dispositivo usando le viti e i tasselli

adatti al materiale (ad esempio legno, metallo,
cartongesso, pietra).

* Non installare il dispositivo su supporti,
superfici, pareti o pali instabili.

* Noninstallare il dispositivo su supporti,
superfici, pareti o pali che vibrano.

e Utilizzare solo strumenti applicabili quando si
installa il prodotto Axis. Se si utilizza una forza
eccessiva con strumenti non adatti € possibile
causare danni al dispositivo.

®  Per pulire il dispositivo, utilizzare un panno
morbido inumidito con acqua tiepida.

*  Non utilizzare sostanze chimiche come
detergenti per vetri o acetone per pulire il
dispositivo.

e Utilizzare solo accessori compatibili con le
specifiche tecniche del dispositivo. Questi
possono essere forniti da Axis o da terze parti.
Axis consiglia I'uso dell'apparecchiatura di
alimentazione Axis compatibile con il
dispositivo.

e Utilizzare solo parti di ricambio fornite o
consigliate da Axis.

* Non tentare di riparare il dispositivo da soli.
Contattare |'assistenza o il rivenditore Axis per
questioni relative alla manutenzione.

e Se utilizzato con un carico induttivo, collegare
un diodo in parallelo al carico per proteggere il
dispositivo da sovratensioni.

* Lalimentatore dovrebbe essere collegato a una
presa di corrente vicina al dispositivo e
facilmente accessibile.

e Utilizzare un cavo di messa a terra giallo o verde
di almeno 0,5 mm?2 o 20 AWG.

Trasporto

e Conservare I'imballaggio di protezione. Durante
il trasporto del dispositivo Axis, I'imballaggio di
protezione deve essere ricollocato nella sua
posizione originale.

® Durante il trasporto del dispositivo Axis,
utilizzare I'imballaggio originale o equivalente
per evitare danni al dispositivo.
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Informacion de seguridad

Niveles de peligro

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
provocara lesiones graves o la muerte.

A ADVERTENCIA

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar lesiones graves o la muerte.

A PRECAUCION

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar lesiones moderadas o leves.

AVISO

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar dafios materiales.
Otros niveles de mensaje

Importante

Indica informacion importante que es
fundamental para que el producto funcione
correctamente.

Nota
Indica informacion util que ayuda a aprovechar el

producto al maximo.

Instrucciones de seguridad

A ADVERTENCIA

El producto de Axis debe instalarlo un profesional
formado conforme a las leyes y normativas
locales.
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Este producto de Axis debe utilizarse de acuerdo
con las leyes y normativas locales.

Este producto es para uso profesional.

Instale este producto a una distancia segura de
los nifios.

Para usar el producto de Axis en exteriores, o en
entornos similares, debe instalarse en una
carcasa exterior aprobada.

Almacene el producto de Axis en un entorno
seco y ventilado.

Evite exponer el producto Axis a golpes o
presiones excesivas.

Evite la exposicion del producto de Axis a
vibraciones.

Instale el producto utilizando los tornillos y
tacos adecuados para el material (por ejemplo,
madera, metal, placas de yeso, piedra, etc.).

No instale el producto en postes, soportes,
superficies o paredes inestables.

No instale el producto en postes, soportes,
superficies o paredes que vibren.

Use solo las herramientas adecuadas al instalar
el producto Axis. La aplicacion de una fuerza
excesiva con herramientas eléctricas puede
provocar dafios en el producto.

Utilice un pafio suave humedecido con agua
tibia para limpiar el dispositivo.

No utilice productos quimicos como un
limpiacristales o acetona para limpiar el
dispositivo.

Utilice solo accesorios que cumplan con las
especificaciones técnicas de su producto. Puede
obtenerlos de Axis o de un tercero. Axis
recomienda utilizar un equipo de suministro de
alimentacion de Axis compatible con su
producto.

Utilice solo piezas de recambio suministradas o
recomendadas por Axis.

No intente reparar el producto usted mismo.
Contacte son el servicio de asistencia de Axis o



a su distribuidor de Axis para cualquier tema
relacionado con el mantenimiento.

Cuando se utiliza con una carga inductiva,
conecte un diodo en paralelo a la carga como
proteccion contra transitorios de tension.

La fuente de alimentacion se enchufara a una
toma de conector instalada cerca del producto y
a la que se podra acceder facilmente.

Utilice un cable de tierra de color amarillo/verde
de al menos 0,5 mm?2 0 20 AWG.

Transporte

[ AVISO]

Mantenga el embalaje de proteccion. Cuando
transporte el producto de Axis, el embalaje de
proteccion debe volver a ponerse en su posicion
original.

Cuando transporte el producto de Axis, utilice el
embalaje original o un equivalente para evitar
dafos en el producto.
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Informagdes sobre seguranga
Niveis de perigo

Indica uma situacao perigosa que, se néo evitada,
ird resultar em morte ou lesdes graves.

Indica uma situagdo perigosa que, se néo evitada,
podera resultar em morte ou lesdes graves.

A CUIDADO

Indica uma situagéo perigosa que, se ndo evitada,
podera resultar em lesées leves ou moderadas.

OBSERVACAQ

Indica uma situagdo perigosa que, se néo evitada,
podera resultar em danos a propriedade.
Outros niveis de mensagens

Importante

Indica informagdes significativas que séo
essenciais para o produto funcionar
corretamente.

Observacao
Indica informagdes Uteis que ajudam a obter o
maximo do produto.

Instrucdes de seguranca

0 produto Axis deve ser instalado por um
profissional treinado e de acordo com as leis e
regulamentagdes locais.

17



SERVACAO

0 produto Axis deve ser usado em conformidade
com as leis e regulamentacdes locais.

Este produto destina-se ao uso profissional.
Instale este produto s uma distancia sequra de
criangas.

Para usar o produto Axis em ambientes externos
ou semelhantes, ele devera ser instalado em
uma caixa aprovada para uso externo.
Armazene o produto Axis em um ambiente seco
e ventilado.

Evite expor o produto Axis a impactos ou
pressao elevada.

Evite expor o produto Axis a vibragdes.

Instale o produto usando parafusos e buchas
adequados para o material (por exemplo,
madeira, metal, alvenaria, pedra).

Néo instale o produto em suportes, mastros,
superficies ou paredes instaveis.

Nao instale o produto em suportes, mastros,
superficies ou paredes com vibracées.

Use apenas as ferramentas recomendadas ao
instalar o produto Axis. O uso de forca excessiva
com ferramentas elétricas poderia danificar o
produto.

Para limpar o dispositivo, use um pano macio
umedecido com agua morna pura.

Néo use produtos quimicos como limpa-vidros
ou acetona para limpar o dispositivo.

Utilize apenas acessérios que atendam as
especificagdes técnicas do produto. Esses
poderao ser fornecidos pela Axis ou por
terceiros. A Axis recomenda usar equipamento
de fonte de alimentagdo Axis compativel com
seu produto.

Utilize apenas pecas sobressalentes fornecidas
ou recomendadas pela Axis.

Néo tente reparar o produto por conta propria.
Entre em contato com o suporte ou seu
revendedor Axis para quaisquer questoes
relacionadas a servigos.

Quando usada com uma carga indutiva, conecte

um diodo em paralelo com a carga para
proteger contra transientes de tensao.

A fonte de alimentacéo deve ser conectada em
uma tomada elétrica instalada proxima ao
produto e devera poder ser acessada com
facilidade.

Use um cabo de aterramento colorido amarelo/
[verde com pelo menos 0,5 mm2 ou 20 AWG.

Transporte

0BSERVACAO

Guarde a embalagem protetora. Ao transportar
o produto Axis, recoloque a embalagem
protetora em sua posicdo original.

Ao transportar o produto Axis, use a embalagem
original ou equivalente para evitar danos ao
produto.

Cseaenua no 6esonacHocTyn

YPOBH 1 ONacHOCTH

OnacHan cUTyauvs, KoTopas, e ee He
YCTPaHUTb, NPUBEAET K CMEPTH UNIN ONACHbIM
TpaBMmam.

A BH/IMAHVE!

OnacHan CUTYauunA, KOTOopaA, eciu ee He
YCTPaHUTb, MOXET NPUBECTN K CMEPTU Unn
0nacHbIM TpaBMam.

A OCTOPOXHO
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OnacHan cuTyauvs, KOTOpas, e ee He
YCTPaHUTb, MOXET NPUBECTUN K TpaBMam
He3HaunTenbHoi nnn cpEﬂHeM TAXECTU.

[MPUMEYAHUE.

OnacHaa CUTyauuA, KOTopad, ecnn ee He
YCTPaHUTb, MOXET BbI3BaTb NOBPEXAEHNE
nmyulecTea.



Mpouwe yBeaomnenna

BHumanne

O3HauaeT cyuiecTBeHHylo nH(opmaunio, koTopaa
BaXHa AnA I'IpaBI/l]'IbHOIZ paﬁDTb\ n3genna.

Mpumeyanne

O3HauaeT nonesHyto MHdopmauuio, koTopan
NOMOraeT ucnonb30BaThb BCE BO3SMOXHOCTHN
n3aenna.

WNHCTpyKkunn B 3KCTpeHHbIX CUTYaUNAX

A BH/IMAHUE!

MoHTax 3Toro ycTpoiicTsa Axis AomKeH
NpOM3BOANTLCA 0GYUEHHbBIM CTIELMANNCTOM B
NOSIHOM COOTBETCTBUM C MECTHbIMM 3aKOHaMK 1
HOPMATUBHbBIMU TPEBOBaHNAMMY.

NMPUMEYAHUE.

® 370 u3penve Axis cneayeT Menonb3osaTh B

COOTBETCTBMI C MECTHIMY 3aKOHAMI 1

HopMaTUBaMK.

370 n3aenne npeaHasHayeHo AnA

npocheccMoHanbHOro NCNonb30BaHmA.

YcTanaBnuBaiiTe nsaenve Ha 6esonacHom

paccTOAHNM OT JeTeil.

Jina ncnonb3oBakuna ycTpoiicTsa Axis Ha

OTKPbITOM BO3AyXe AN B UHOII Cpeae ¢

aHaNOrMUHbIMM XapakTepucTKaMin OHO A0MKHO

6bITb YCTAHOBNEHO B KOXYXE, NPeAHA3HaUEHHOM

ANA HapyXHOIl yCTaHOBKN.

®  YctpoiicTBo AXiS J0XHO XPaHUTLCA B CYXOM,
XOpOLIO NPOBETPMBAEMOM MOMELLEHIN.

®  He ponyckaiiTe yaapoB uan CUbHOMO AaBAEHNA
Ha ycTpoicTBO AXxis.

®  s6eraiite BU6paUNOHHOrO BO3AEACTBNA Ha
ycTpoiicTBo Axis.

®  CMOHTUMpYiiTe yCTPOINCTBO C NOMOLLbBIO BUHTOB ¥
nlobenei, NOAXOAAWNX ANA AaHHOTO MaTepuana
(aepeBo, meTann, runcouemMeHTHaA nanTa,
KaMeHb).

®  He MOHTUpYiiTe YCTPOIICTBO HA HEYCTONUNBBIX

cTonbax, KPOHWTEHAX, NOBEPXHOCTAX UM
CTeHaXx.

®  He MOHTHpYyiiTE yCTPOACTBO Ha BUGPUMPYIOLLAX
cTonb6ax, KPOHWTEAHAX, NOBEPXHOCTAX NN
CTeHax.

* [lpw ycTaHoBke ycTpoiicTa Axis ncnonb3syiite
TONbKO NpeAHa3HauYeHHbIE ANA 3TOTO
VHCTPyMeHTbI. [punoxenne upesmepHbix
YCUNNiA K NHCTPYMEHTaM MOXET NMpUBECTY K
NOBPEXAEHINKO YCTPOiCTBa.

®  JInA 0uMCTKM YyCTPOCTBA NCMONB3YIATE MATKYIO
TKaHb, CMOUEHHYIO YNCTON TeNoi BOAON.

®  He ncnonb3yiiTe ANA OUNCTKN YCTPOACTBA
CpeACTBO ANA MbITbA OKOH, aLETOH 11 Apyrue
nofo6HbIE XUMUYECKNe BelLecTBa.

®  cnonb3yitTe TONbKO NPUHAANEXHOCTH,
KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT TEXHUUYECKMM
XapaKTepueTMkam AaHHOro yeTpoicTBa. OHu
MOTyT NOCTaBAATLCA KOMNaHuei Axis nnn
CTOpOHHUM npon3ssoanTenem. Komnanua Axis
peKOMEHAYET UCMoNb30BaTh 6A0KM NUTaHNA
AXis, COBMECTUMBbIE C YCTPOICTBOM.

®  Mcnonb3yiiTe TONLKO 3aNacHble YacTy,
nocTaBAAEMbIE WIN PEKOMEHA0BaHHbIE
KomnaHueit Axis.

®  He nbiTaliteck 0TPEMOHTUPOBATb YCTPONCTBO
camocToATeNbHO. [0 Bonpocam 06cnyxmnBaHuA
obpauaiitech B cnyxby noaaepxkmn Axis nam k
cBoemy pecennepy Axis.

®  [lpy NOAKNIOUEHNM MHAYKTUBHOI Harpy3ki,
napannenbHo Harpyske cieayeT BKNOUNTL ANOA
ANA 3aWWNTbI OT NEPEXOAHBIX HANPAXEHWIA.

®  bnok nuTauna cneayet BKnKUaTh B PO3ETKY,
KOTOPaA A0MKHa BbITb NErKO AOCTYNHOW 1
pacnonaraTbCA HeAaneko oT U3AeNNA.

®  |lcnonb3yitTe B KayecTse 3a3eMAAIOLEr0
NpPOBOAa XENTO-3eNEHbIN kabenb ceyeHnem He
menee 0,5 Mm2 unu knacca 20 AWG.

TpancnopTuposka

NMPUMEYAHUE.

®  He BbibpackiBaiiTe 3almnTHylo ynakosky. Mpn
TpaHCnopTMpoBKe yeTpoicTea AXis 3aWnTHaA
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ynakoBka A0/IXHa 6bITb BO3BpaLLeHa Ha
npexHee MecTo.

MMpn TpaHcnopTuposke ycTpoicTea Axis
1CMONb3YINTe OPUTUHANBHYIO YNaKOBKY Wi ee
3KBMBANEHT BO M36exXaHune NoBpexaeHna
n3genua.
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Informasi keselamatan

Tingkat bahaya

A BAHAYA

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak
dihindari akan menyebabkan kematian atau
cedera parah.

A PERINGATAN

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak
dihindari dapat mengakibatkan kematian atau
cedera parah.

A PERHATIAN

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak

dihindari dapat menyebabkan cedera ringan atau

sedang.

PEMBERITAHUAN

Menunjukkan situasi yang jika tidak dihindari
dapat menyebabkan kerusakan properti.
Tingkat status pesan lainnya

Penting

Menunjukkan informasi utama yang sangat
penting agar produk dapat berfungsi normal.

Catatan

Menunjukkan informasi berguna yang membantu

mengoptimalkan fungsi produk.

Petunjuk keselamatan

A PERINGATAN

Produk Axis harus dipasang oleh teknisi
profesional yang terlatih dan mematuhi hukum
serta peraturan setempat.

PEMBERITAHUAN
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Produk Axis harus digunakan sesuai dengan
hukum dan peraturan setempat.

Produk ini khusus digunakan oleh para
profesional.

Pasang produk ini di lokasi yang aman dari
jangkauan anak-anak.

Untuk menggunakan produk Axis di luar
ruangan, atau di lingkungan serupa, produk
harus dipasang dengan penutup (housing) luar
ruang yang disetujui.

Simpan produk Axis di lingkungan yang kering
dan berventilasi.

Pastikan produk Axis tidak terkena guncangan
atau tekanan berat.

Pastikan produk Axis tidak terkena getaran.
Pasang produk menggunakan sekrup dan fischer
yang sesuai dengan material (misalnya kayu,
logam, sheet rock, dan batu).

Jangan memasang produk pada tiang, braket,
permukaan, atau dinding yang tidak stabil.
Jangan memasang produk pada tiang, braket,
permukaan, atau dinding yang bergetar.

Hanya gunakan alat yang sesuai ketika
memasang produk Axis. Penggunaan perkakas
listrik (power tool) dengan gaya berlebih dapat
menyebabkan kerusakan pada produk.

Untuk membersihkan perangkat, gunakan kain
lembut yang dibasahi dengan air hangat bersih.
Jangan gunakan bahan kimia seperti pembersih
jendela, atau aseton untuk membersihkan
perangkat Anda.

Hanya gunakan aksesori yang sesuai dengan
spesifikasi teknis produk Anda. Aksesori dapat
disediakan oleh Axis atau pihak ketiga. Axis



menyarankan penggunaan peralatan sumber

daya Axis yang kompatibel dengan produk Anda.

®  Hanya gunakan suku cadang yang disediakan
atau disarankan oleh Axis.

®  Jangan mencoba untuk memperbaiki produk
sendiri. Hubungi staf dukungan Axis atau Axis
reseller untuk hal-hal terkait servis.

®  Apabila digunakan dengan beban induktif,
sambungkan diode secara paralel dengan beban
agar terlindung dari transien voltase.

®  Suplai daya harus dipasang pada stopkontak
yang terpasang di dekat produk dan mudah
diakses.

®  Gunakan kabel ground berwarna kuning/hijau
berukuran minimal 0,5 mm?2 atau 20 AWG.

Pengangkutan

PEMBERITAHUAN

®  Pasang kemasan pelindung. Ketika mengangkut
produk Axis, kemasan pelindung harus dipasang
kembali ke posisi semula.

®  Ketika mengangkut produk Axis, gunakan
kemasan asli atau setara untuk mencegah
kerusakan pada produk.

Giivenlik bilgileri
Tehlike seviyeleri

Onlenmedigi takdirde 6liime veya ciddi
yaralanmaya yol agacak tehlikeli bir durumu
belirtir.

Onlenmedigi takdirde 6liime veya ciddi
yaralanmaya yol acabilecek tehlikeli bir durumu
belirtir.

Onlenmedigi takdirde kiiciik veya orta derecede
yaralanmaya yol acabilecek tehlikeli bir durumu
belirtir.

Onlenmedigi takdirde miilk hasarina yol
acabilecek bir durumu belirtir.

Diger mesaj seviyeleri
Onemli
Uriiniin dogru sekilde calismasi igin gerekli olan
onemli bilgileri belirtir.

Not

Uriinden en iyi sekilde yararlanmaniza yardimei
olacak faydali bilgileri belirtir.

Giivenlik talimatlan

Axis triintiniin kurulumu egitimli bir uzman
tarafindan ve yerel yasa ve yonetmeliklere uygun
sekilde yapilmalidir.

e Axis Uriinii, yerel yasa ve yonetmeliklere uygun
sekilde kullaniimahidir.

®  Buiiriin profesyonel kullanim igin tasarlanmistir.

®  Bu dirinlin kurulumunu cocuklardan giivenli bir
mesafede gerceklestirin.

®  Axis liriiniiniin dis mekanlarda veya benzeri
ortamlarda kullanilabilmesi icin onayl bir dis
mekan muhafazasina monte edilmesi gerekir.

®  Axis lriiniinii kuru ve havalandinimis bir
ortamda saklayn.

®  Axis Uriinlinii darbelere veya asiri basinca maruz
birakmayin.

e Axis Urlinlinii titresime maruz birakmayin.

o Uriiniin montajini, malzemeye (6rnegin ahsap,
metal, algipan, tas) uygun vida ve diibeller
kullanarak gergeklestirin.

o Uriinii dengesiz direklere, braketlere, yiizeylere
veya duvarlara monte etmeyin.

o Uriinii titresimli direklere, braketlere, yiizeylere
veya duvarlara monte etmeyin.

e  Axis lirliniinii yalnizca uygun aletleri kullanarak
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monte edin. Elektrikli aletler ile asir giic sicakliklara maruz birakarak temizlemekten
uygulamak iiriine zarar verebilir. kaginin.
Cihazi temizlemek igin ilik suyla nemlendirilmis
yumusak bir bez kullanin.

Cihazinizi temizlerken cam temizleyici veya
aseton gibi kimyasal maddeler kullanmayin.
Yalnizca triinliniiziin teknik ozelliklerine uygun
aksesuarlari kullanin. Bunlar Axis veya li¢lincl
bir tarafca saglanabilir. Axis, iiriiniiniiz ile
uyumlu Axis gii¢ kaynagi ekipmanlarinin
kullanilmasini 6nerir.

Yalnizca Axis tarafindan saglanan veya 6nerilen
yedek parcalari kullanin.

Uriinii kendiniz tamir etmeye calismayin. Servis
ile ilgili konular icin Axis destek birimine veya
Axis bayinize bagvurun.

Enduiktif yik ile kullanildiginda, ani voltaj
degisikliklerine karsi koruma saglamak icin yiike
paralel bir diyot baglayin.

Gii¢ kaynagy, iiriiniin yakininda bulunan ve
kolayca erisilebilir bir prize takilmalidir.

En az 0,5 mm2 veya 20 AWG'lik sari/yesil renkli
topraklama kablosu kullanin.

Tagimacilik

Pil

Koruyucu ambalaji saklayin. Axis Grlintini
tasinmasi sirasinda koruyucu ambalaj orijinal
konumuna geri getirilmelidir.

Axis iiriinliniin tasinmasi sirasinda iriiniin hasar
gdrmesini 6nlemek icin orijinal ambalajini veya
muadilini kullanin.

Lityum diigme hiicreli 3.0 V piller 1,2-dimetoksietan;
etilen glikol dimetil eter (EGDME) icerir, CAS no.
110-71-4.

Kubbe veya 6n cam

Gorsel agidan temiz goriinen bir kubbeyi veya 6n
cami temizlemeyin ve yiizeyini asla parlatmayin.
Asin temizlik, yilizeye zarar verebilir.

Lekelere neden olabileceginden, kubbeyi veya on
cami dogrudan giines 1sigina veya yiiksek
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< 1000 m (< 3280 ft)

A
\
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AXIS A9210 AXIS A9920

1x + 1x-16x
AXIS A1610 AXIS A9920
+
1x 1x-4x
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AXIS A9210

AXIS A9210

PoE

Axis door controller

PoE
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2.4
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3.1 m

| AXIS TA1901 DIN Rail Clip |

2X

1.5Nm @\ |-
(1.71b ft) | T20 7
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| AXiS TA1901 DIN Rail Clip | | [ AXIS TA1901 DIN Rail Clip |
3x 2X
@ |15Nm @ |15Nm
120 | (1.1 1b ft) 120 | (1.1 1b ft)
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1x AXIS A9210/

1x AXIS A1610
+

1x AXIS A9920
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AXIS A9210
| |B
| |A EXP OUT
| |GND
>~ _B
——[ |A EXPIN
’_,—0 GND
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B
EXP OUT Al | o—
GND | | e——
B |
EXP IN Al ] -
GND .

AXIS A9920

B

P EXP OUT

[ |GND

HE

[ ]A EXPIN
GND
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EN

1 2 3 4 5 Description
OFF | OFF | OFF | OFF Address 0
ON | OFF | OFF | OFF Address 1
OFF | ON | OFF | OFF Address 2
ON | ON | OFF | OFF Address 3
OFF | OFF | ON OFF Address 4
ON OFF | ON OFF Address 5
OFF | ON | ON OFF Address 6
ON | ON | ON OFF Address 7
OFF | OFF | OFF | ON Address 8
ON OFF | OFF | ON Address 9
OFF | ON OFF | ON Address 10
ON | ON | OFF | ON Address 11
OFF | OFF | ON ON Address 12
ON | OFF | ON ON Address 13
OFF | ON | ON ON Address 14
ON | ON | ON ON Address 15
OFF 120 Ohm
RS485
termination
disabled
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ON

120 Ohm
RS485
termination
enabled

OFF

OFF

DC out
power
(Default -
High: 25 W)

OFF

ON

DC out
power (
Low: 6 W)

ON

OFF

DC out
power (
Medium:
15 W)

ON

ON

DC out
power (
High: 25 W)

ON/
OFF

Not used

Power off your device before changing the DIP switch settings.

FR

1 2 3 4 5 6 7 8 Description
Dé- Dé- Dé- Dé- Adresse 0
sac- | sac- | sac- | sac-
tivé | tivé | tivé | tivé
Ac- | Dé- | Dé- | Dé- Adresse 1
tivé | sac- | sac- | sac-

tivé | tivé | tivé
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Dé- | Ac- | Dé- | Dé- Adresse 2
sac- | tivé | sac- | sac-
tivé tivé | tivé
Ac- | Ac- Dé- Dé- Adresse 3
tivé | tivé | sac- | sac-
tivé | tivé
Dé- | Dé- | Ac- | Dé- Adresse 4
sac- | sac- | tivé | sac-
tivé | tivé tivé
Ac- | Dé- | Ac- | Dé- Adresse 5
tivé | sac- | tivé | sac-
tivé tivé
Dé- | Ac- | Ac- Dé- Adresse 6
sac- | tivé | tivé | sac-
tivé tivé
Ac- | Ac- | Ac- | Dé- Adresse 7
tive | tivé | tivé | sac-
tivé
Dé- | Dé- | Dé- | Ac- Adresse 8
sac- | sac- | sac- | tivé
tivé | tivé | tivé
Ac- Dé- Dé- | Ac- Adresse 9
tivé | sac- | sac- | tivé
tivé | tivé
Dé- | Ac- Dé- | Ac- Adresse 10
sac- | tivé | sac- | tivé
tivé tivé
Ac- | Ac- | Dé- | Ac- Adresse 11
tivé | tivé | sac- | tivé
tivé
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Dé-
sac-
tivé

Dé-
sac-
tivé

Ac-
tivé

Ac-
tivé

Adresse 12

Ac-
tivé

sac-
tivé

Ac-
tivé

Ac-
tivé

Adresse 13

Dé-
sac-
tivé

Ac-
tivé

Ac-
tivé

Ac-
tivé

Adresse 14

Ac-
tivé

Ac-
tivé

Ac-
tivé

Ac-
tivé

Adresse 15

Dé-
sac-
tivé

Terminaison
RS485 120
Ohm
désactivée

Ac-
tivé

Terminaison
RS485 120
Ohm
activée

Dé-
sac-
tivé

Dé-
sac-
tivé

Puissance
de sortie CC
(Par défaut
- Elevée :
25 W)

Dé-
sac-
tivé

Ac-
tivé

Puissance
de sortie CC
( Faible :

6 W)

Ac-
tivé

Dé-
sac-
tivé

Tension de
sortie CC (
Moyenne :
15 W)
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Ac- | Ac- Puissance
tivé | tivé de sortie CC
( Elevée :
25 W)
Ac- Non utilisé
tivé/
Dé-
sac-
tivé
Eteignez votre dispositif avant de modifier les réglages des
commutateurs DIP.
DE
1 2 3 4 6 7 8 Beschrei-
bung
AUS | AUS | AUS | AUS Adresse 0
EIN | AUS | AUS | AUS Adresse 1
AUS | EIN | AUS | AUS Adresse 2
EIN EIN | AUS | AUS Adresse 3
AUS | AUS | EIN | AUS Adresse 4
EIN | AUS | EIN | AUS Adresse 5
AUS | EIN EIN | AUS Adresse 6
EIN EIN EIN | AUS Adresse 7
AUS | AUS | AUS | EIN Adresse 8
EIN | AUS | AUS | EIN Adresse 9
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AUS

EIN

AUS

EIN

Adresse 10

EIN

EIN

AUS

EIN

Adresse 11

AUS

AUS

EIN

EIN

Adresse 12

EIN

AUS

EIN

EIN

Adresse 13

AUS

EIN

EIN

EIN

Adresse 14

EIN

EIN

EIN

EIN

Adresse 15

AUS

120 Ohm
RS485-
Terminier-
ung
deaktiviert

EIN

120 Ohm
RS485-
Terminier-
ung
aktiviert

AUS

AUS

DC-
Ausgang-
sleistung
(Standard -
hoch: 25 W)

AUS

EIN

DC-
Ausgangss-
pannung
(niedrig:

6 W)

EIN

AUS

DC-
Ausgangss-
pannung
(mittel:

15 W)
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EIN

EIN

DC-
Ausgang-
sleistung
(hoch:
25 W)

EIN/
AUS

Nicht
belegt

Schalten Sie Ihr Gert vor einer Anderung der DIP-Schaltereinstellung

aus.
IT
1 2 3 4 6 7 8 Descrizione
OFF | OFF | OFF | OFF Indirizzo 0
ON | OFF | OFF | OFF Indirizzo 1
OFF | ON | OFF | OFF Indirizzo 2
ON | ON | OFF | OFF Indirizzo 3
OFF | OFF | ON OFF Indirizzo 4
ON OFF | ON OFF Indirizzo 5
OFF | ON | ON OFF Indirizzo 6
ON ON ON OFF Indirizzo 7
OFF | OFF | OFF | ON Indirizzo 8
ON OFF | OFF | ON Indirizzo 9
OFF | ON | OFF | ON Indirizzo 10
ON ON OFF | ON Indirizzo 11

51




OFF

OFF

ON

ON

Indirizzo 12

ON

OFF

ON

ON

Indirizzo 13

OFF

ON

ON

ON

Indirizzo 14

ON

ON

ON

ON

Indirizzo 15

OFF

Termina-
zione
RS485 da
120 ohm
disabilitata

ON

Termina-
zione
RS485 da
120 ohm
abilitata

OFF

OFF

Potenza in
uscita CC
(Predefinita
- Alta:

25 W)

OFF

ON

Potenza in
uscita CC
(Bassa:

6 W)

ON

OFF

Potenza in
uscita CC
(Media:
15 W)
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ON ON Potenza in
uscita CC
(Alta: 25 W)
ON/ | Non
OFF | utilizzato
Spegnere il dispositivo prima di modificare le impostazioni
dell'interruttore DIP.
ES
1 2 3 4 5 6 7 8 Descripcion
DE- | DE- | DE- | DE- Direccion 0
SA- | SA- | SA- | SA-
CTl- | CTI- | CTI- | CTI-
VA- | VA- | VA- | VA-
DO DO DO DO
AC- | DE- | DE- | DE- Direccion 1
Tl- SA- | SA- | SA-
VA- | CTI- | CTI- | CTI-
DO VA- | VA- | VA-
DO DO DO
DE- | AC- | DE- | DE- Direccion 2
SA- | TI- SA- | SA-
CTl- | VA- | CTI- | CTI-
VA- | DO VA- | VA-
DO DO DO
AC- | AC- | DE- | DE- Direccién 3
Tl- Tl- SA- | SA-
VA- | VA- | CTI- | CTI-
DO DO VA- | VA-
DO DO
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DE- | DE- | AC- | DE- Direccion 4
SA- | SA- | TI- SA-
CTl- | CTI- | VA- | CTI-
VA- | VA- | DO VA-
DO DO DO
AC- | DE- | AC- | DE- Direccién 5
Tl- SA- | TI- SA-
VA- | CTI- | VA- | CTI-
DO VA- | DO VA-

DO DO
DE- | AC- | AC- | DE- Direccion 6
SA- | TI- Tl- SA-
CTl- | VA- | VA- | CTI-
VA- | DO DO VA-
DO DO
AC- | AC- | AC- | DE- Direccion 7
Tl- Tl- Tl- SA-
VA- | VA- | VA- | CTI-
DO DO DO VA-

DO

DE- DE- DE- | AC- Direccion 8
SA- | SA- | SA- | TI-
CTl- | CTI- | CTI- | VA-
VA- | VA- | VA- | DO
DO DO DO
AC- | DE- | DE- | AC- Direccion 9
Tl- SA- | SA- | TI-
VA- | CTI- | CTI- | VA-
DO VA- | VA- | DO

DO DO
DE- | AC- | DE- | AC- Direccion
SA- | TI- SA- | TI- 10
CTl- | VA- | CTI- | VA-
VA- | DO VA- | DO
DO DO
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AC- | AC- | DE- | AC- Direccion
Tl- Tl- SA- | TI- 1"
VA- | VA- | CTI- | VA-
DO DO VA- | DO
DO
DE- DE- | AC- | AC- Direccion
SA- | SA- | TI- Tl- 12
CTl- | CTI- | VA- | VA-
VA- | VA- | DO DO
DO DO
AC- | DE- | AC- | AC- Direccion
Tl- SA- | TI- Tl- 13
VA- | CTI- | VA- | VA-
DO VA- | DO DO
DO
DE- | AC- | AC- | AC- Direccion
SA- | TI- Tl- Tl- 14
CTl- | VA- | VA- | VA-
VA- | DO DO DO
DO
AC- | AC- | AC- | AC- Direccion
Tl- Tl- Tl- Tl- 15
VA- | VA- | VA- | VA-
DO DO DO DO
DE- Terminacién
SA- RS485 de
CTI- 120 ohmios
VA- desactivada
DO
AC- Terminacion
Tl- RS485 de
VA- 120 ohmios
DO habilitada
DE- DE- Potencia de
salida de CC
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SA- | SA- (predeter-
CTI- | CTI- minada -
VA- | VA- alta: 25 W)
DO DO
DE- | AC- Potencia de
SA- | TI- salida de CC
CTI- | VA- (baja: 6 W)
VA- | DO
DO
AC- | DE- Potencia de
Tl- SA- salida de CC
VA- | CTI- (media:
DO VA- 15 W)

DO
AC- | AC- Potencia de
Tl- Tl- salida de CC
VA- | VA- (alta: 25 W)
DO DO

ON/ | No utilizado
OFF

Apague el dispositivo antes de modificar los ajustes de los switches DIP.

JA

1 2 3 4 6 7 8 A

F | A | F | F T RL R0
7 7 7 7

F | F | AF | F T RL A1
> 7 7 7

F | A | A | F T RL A2
7 > 7 7
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i’ iz 2 i’ 2 o iz 2 2 iz 2 iz 2 G @
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TN
EN| BN BN RN R RA RN RARARARA|®A | ®A
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57



7 120Q

v RS4854& i
B
x| 7 DCH S (7
7 7 VEDIAE
& :25W)
7 7x DCH B
7 > (£ :6W)
7 7x DCH B
> 7 (A :15W)
7 7 DCH A
> > (& :25W)
ERALA&
[ W

NERCR

DIPAA Y FREEZLETHHIC. FNAADEREY>TLE
=L\,

PT

1 2 3 4 5 6 7 8 Descricdo

DE- | DE- | DE- | DE- Endereco O
SLI- | SLI- | SLI- | SLI-
GA- | GA- | GA- | GA-
DO DO DO DO

LI- DE- | DE- | DE- Endereco 1

DO GA- | GA- | GA-
DO DO DO
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DE- | LI- DE- | DE- Endereco 2
SLI- | GA- | SLI- | SLI-
GA- | DO GA- | GA-
DO DO DO
LI- LI- DE- | DE- Endereco 3
GA- | GA- | SLI- | SLI-
DO DO GA- | GA-
DO DO
DE- | DE- | LI- DE- Endereco 4
SLI- | SLI- | GA- | SLI-
GA- | GA- | DO GA-
DO DO DO
LI- DE- | LI- DE- Endereco 5
GA- | SLI- | GA- | SLI-
DO GA- | DO GA-
DO DO
DE- | LI- LI- DE- Endereco 6
SLI- | GA- | GA- | SLI-
GA- | DO DO GA-
DO DO
LI- LI- LI- DE- Endereco 7
GA- | GA- | GA- | SLI-
DO DO DO GA-
DO
DE- | DE- | DE- | LI- Endereco 8
SLI- | SLI- | SLI- | GA-
GA- | GA- | GA- | DO
DO DO DO
LI- DE- | DE- | LI- Endereco 9
GA- | SLI- | SLI- | GA-
DO GA- | GA- | DO
DO DO
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DE- | LI- DE- | LI- Endereco
SLI- | GA- | SLI- | GA- 10
GA- | DO GA- | DO
DO DO
LI- LI- DE- | LI- Endereco
GA- | GA- | SLI- | GA- 1"
DO DO GA- | DO
DO
DE- | DE- | LI- LI- Endereco
SLI- | SLI- | GA- | GA- 12
GA- | GA- | DO DO
DO DO
LI- DE- | LI- LI- Endereco
GA- | SLI- | GA- | GA- 13
DO GA- | DO DO
DO
DE- | LI- LI- LI- Endereco
SLI- | GA- | GA- | GA- 14
GA- | DO DO DO
DO
LI- LI- LI- LI- Endereco
GA- | GA- | GA- | GA- 15
DO DO DO DO
DE- Terminacgao
SLI- RS485 de
GA- 120 Ohm
DO desativada
LI- Terminacao
GA- RS485 de
DO 120 Ohm
ativada
DE- | DE- Poténcia de
saida CC
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SLI- | SLI- (Padréo -
GA- | GA- Alta: 25 W)
DO DO
DE- LI- Poténcia de
SLI- | GA- saida CC
GA- | DO (Baixa: 6 W)
DO
LI- DE- Poténcia de
GA- | SLI- saida CC
DO GA- (Média:
DO 15 W)

LI- LI- Poténcia de
GA- | GA- saida CC
DO DO (Alta: 25 W)

LI- Néo usada

GA-

DO/

DE-

SLI-

GA-

DO

Desligue o dispositivo antes de alterar as configuragdes das chaves DIP.

RU

1 2 3 4 5 6 7 8 OnucaHue
B- B- B- B- Agpec 0
bl- | bl- | bl- | bl-
K. | K. | K. | K.
BK- | B- B- B- Apgpec 1
. bl- | bl- | bl-

KNn. | KNn. | Kn.
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B- BK- | B- B- Appec 2
bl- | I bl- | bl-
KI. KI. | Kn.
BK- | BK- | B- B- Appec 3
. n. bl- | bl-
KI. | Kn.
B- B- BK- | B- Apnpec 4
bl- | bl- | I bl-
KN. | Kn. KI.
BK- | B- BK- | B- Apnpec 5
. bl- | I bl-
KI. KI.
B- BK- | BK- | B- Anpec 6
bl- | I . bl-
KI. KI.
BK- | BK- | BK- | B- Agpec 7
n . . bl-
KI.
B- B- B- BK- Apnpec 8
bl- | bl- | bl- | 1.
KIN. | KN. | K.
BK- | B- B- BK- Apgpec 9
n bl- | bl- | .
K. | Kn.
B- BK- | B- BK- Appec 10
bl- | I bl- | .
KI. KI.
BK- | BK- | B- BK- Agpec 11
n . bl- | .
KI.
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B-
bl-
KI.

B-
bl-
KI.

BK-

BK-

Agpec 12

BK-

B-
bl-
KI.

BK-

BK-

Agpec 13

bl-
KIn.

BK-

BK-

BK-

Agpec 14

BK-

BK-

BK-

BK-

Appec 15

B-
bl-

Oko-
HeyHas
Harpyska
RS485 (120
Owm)
OTKMoYe-
Ha

BK-

Oko-
HeyHas
Harpyska
RS485 (120
Owm)
BKINtoYeHa

B-
bl-

KI.

B-
bl-

KI.

MouyHocTb
Ha
BbIXoAe
NOCTOSH-
HOro TOoKa
(no
yMon4yaH-
no —
BbICOKWIA
YPOBEHb:
25 BT)
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B-
bl-
KI.

BK-

MoLyHocTb
Ha

BbIXOAE
NOCTOSIH-
HOro Toka
(HU3KMIA
YPOBEHb:

6 BT)

BK-

bl-
KI1.

MowyHocTb
Ha

BbIXxoae
NOCTOSIH-
HOro Toka
(cpepHwi
YPOBEHb:
15 BT)

BK-

BK-

MowyHocTb
Ha

BbIXOAE
NoCTOSAH-
HOro Toka
(BbICOKMIA
YPOBEHb:
25 BT)

BK-
n
B-
bl-
KN

He

uc-
nonb3yeT-
cs

Mpexae Yem n3meHATb HacTpowku DIP-nepeknioyarens,

OTKNK4YnNTE NUTaHNe yCTpOI7ICTBa.

ZH
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74 7 il il T3
7| 7| 7| 7|
il il 7 il T4
7| 7| 7| 7|
74 il 74 il FA5
7| 7| 7| 7|
il 74 74 il TA6
7| 7| 7| 7|
74 7 74 il T
7| 7| 7| 7|
n il i} 74 T4
7| 7| 7| 7|
7 i} I 74 FA9
7| 7| 7| 7|
n 7 il 7 FA10
7| 7| 7| 7|
7 7 o 7 FAN
7| 7| 7| 7|
il il 74 74 FA12
7| 7| 7| 7|
7 il 7 | FA3
7| 7| 7| 7|
bl 7 7 74 T4
7| 7| 7| 7|
7 A 7 A FA5
7| 7| 7| 7|

il 120 Ohm

7| RS485 E{0|
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1 2 3 4 Deskripsi
MA- | MA- | MA- | MA- Alamat 0
Tl Tl Tl Tl

HI- | MA- | MA- | MA- Alamat 1
DUP | TI Tl Tl

MA- | HI- | MA- | MA- Alamat 2
Tl DUP | TI Tl

HI- | HI- | MA- | MA- Alamat 3
DUP | DUP | TI Tl

MA- | MA- | HI- | MA- Alamat 4
Tl Tl DUP | TI

HI- | MA- | HI- | MA- Alamat 5
DUP | TI DUP | TI

MA- | HI- | HI- | MA- Alamat 6
Tl DUP | DUP | TI

HI- | HI- | HI- | MA- Alamat 7
DUP | DUP | DUP | TI

MA- | MA- | MA- | HI- Alamat 8
Tl Tl Tl DUP

HI- | MA- | MA- | HI- Alamat 9
DUP | TI Tl DUP

MA- | HI- | MA- | HI- Alamat 10
Tl DUP | TI DUP

HI- | HI- | MA- | HI- Alamat 11
DUP | DUP | TI DUP

MA- | MA- | HI- | HI- Alamat 12
Tl Tl DUP | DUP
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HI-
DUP

MA-
Tl

HI-
DUP

HI-
DUP

Alamat 13

MA-

HI-
DUP

HI-
DUP

HI-
DUP

Alamat 14

HI-
DuUP

HI-
DUP

HI-
DUP

HI-
DUP

Alamat 15

MA-
Tl

Fungsi
terminasi
120 Ohm
pada RS485
dinonaktif-
kan

HI-
DUP

Fungsi
terminasi
120 Ohm
pada RS485
diaktifkan

MA-
Tl

MA-
Tl

Daya
output DC
(Default -
Tinggi:

25 W)

MA-
Tl

HI-
DUP

Daya
output DC
(Rendah:
6 W)

HI-
DUP

MA-
Tl

Daya
output DC
(Sedang:
15 W)
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HI- HI- Daya
DUP | DUP output DC
(Tinggi:
25 W)
HI- | Tidak
DU- | digunakan
P/
MA-
Tl

Matikan perangkat sebelum mengubah pengaturan sakelar DIP.

TR

1 2 3 4 6 7 8 Aciklama
KA- | KA- | KA- | KA- Adres 0
PALI | PALI | PALI | PALI

ACl- | KA- | KA- | KA- Adres 1
K PALI | PALI | PALI

KA- | ACI- | KA- | KA- Adres 2
PALI | K PALI | PALI

ACl- | ACI- | KA- | KA- Adres 3
K K PALI | PALI

KA- | KA- | ACI- | KA- Adres 4
PALI | PALI | K PALI

ACI- | KA- | ACI- | KA- Adres 5
K PALI | K PALI

KA- | ACI- | ACI- | KA- Adres 6
PALI | K K PALI
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ACI- | ACI- | ACI- | KA- Adres 7
K K K PALI
KA- | KA- | KA- | ACI- Adres 8
PALI | PALI | PALI | K
ACl- | KA- | KA- | ACI- Adres 9
K PALI | PALI | K
KA- | ACI- | KA- | ACI- Adres 10
PALI | K PALI | K
ACl- | ACI- | KA- | ACI- Adres 11
K K PALI | K
KA- | KA- | ACI- | ACI- Adres 12
PALI | PALI | K K
ACl- | KA- | ACI- | ACI- Adres 13
K PALI | K K
KA- | ACI- | ACI- | ACI- Adres 14
PALI | K K K
ACI- | ACI- | ACI- | ACI- Adres 15
K K K K
KA- 120 Ohm
PALI RS485
sonlandirma
devre disi
birakildi
ACI- 120 Ohm
K RS485
sonlandirma
etkinlestiril-
di
KA- | KA- DC cikis
PALI | PALI glci
(Varsayilan
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- Yiiksek:

25 W)
KA- | ACI- DC ¢ikis
PALI | K giici
(Duisiik:
6W)
ACI- | KA- DC cikis
K PALI glicii (Orta:
15 W)
ACI- | ACI- DC cikis
K K giici
(Yiiksek:
25 W)
ON/ | Kullanilma-
OFF | di
(A-
CIK/
KA-
PA-
LI)

DIP anahtari ayarlarini degistirmeden 6nce cihazinizin giiciinii kapatin.
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22 kQ

R=1.0kQ [ 22kQ [ 47kQ [ 10kQ
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+12V

com
+24V ‘::: 12V DC
+12V ‘:|‘:>

CcoMm ---
+24V 24V DC
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